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PROTOCOLIZACIÓN 20161701004P09681 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 29 DE AGOSTO DEL 2016, (9.16) 

OTORGA: NOTARÍA CUARTA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 13 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

    

    

  [A PETICIÓN DE? 
  INOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD. No. IDENTIFICACIÓN 
  [SANTILLÁN NARANJO 
[CAROLINA ALEXANDRA     

POR SUS PROPIOS DERECHOS 
    

1716720645 |   
  

  [OBSERVACIONES:     

  

  

    
 





Notaria Cuarta del Distrito Metropolitano de Quito 
Dr. Rómulo Joselito Pallo Q. 

Notario 

    
DI 2 COPIAS QUITO, 29 DE AGOSTO DEL 2016 

PROTOCOLIZACIÓN 

Documentos contenidos en la petición de la Abogada Carolina Santillán Naranja] 

29 de agosto de 2016. 

 



RPSC 
ABOGADOS 

Servicios Legales € Tributarios 
Av Amazonas N3517 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf (593 2) 381 5114 
Fax (593 2) 246 9191 
Quito - Ecuador 

Los Rios N 810 y 
Av 9 de Octubre 
Telf. (593 4) 370 0114 
Fax: (593 4) 245 4999 
Guayaquil - Ecuador 

tw rpcabogados.com.ec 

SEÑOR NOTARIO CUARTO DEL CANTÓN QUITO: 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel copia del 
Certificado de Existencia Legal de la compañía de nacionalidad suiza TEFAG AG, otorgado por el 
Registro Mercantil del cantón Zúrich, el 24 de mayo de 2016, y su correspondiente apostilla; así como la 
traducción al idioma castellano del certificado en mención. 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 
referida protocolización. 

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 

Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Carolina Santillan 
Carolina Santillán Naranjo 

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados
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Identification number | Legal status Entry Cancelled Carried CH-020-3.926.21 

CHE-101.300.853 Limited or Corporation (Ltd) 10.06.1930 

A 
In [Ca | Business name [Rof[ Legal seat_ | Ni 
17 Tefag AG 7 11| Winterthur”. 

In [ Ca [Share capital (CHF) [Paid in (CHF) Shares In [Ca| Company address/ [7 
4 15 500'000.00 500 Namenaktien zu CHF 1000.00 19 c/o Sulzer Manági enfac 4 

15 500'000.00 Neuwiesenstrassp 15 

8401 Winterthur 

y E 

In [Ca] Purpose In [Ca] Postal address | 
1 Bezweckt, sich im In- und Ausland an anderen Unternehmungen zu beteiligen oder 6 c/o Sulzer Manágemégint AG 

solche zu finanzieren, zu grúnden oder zu erwerben, Handel mit Waren aller Art, Postfach N 
insbesondere Maschinen, zu betreiben, sowie Montage-, Inbetriebsetzungs- und 8401 Winterth 
Servicearbeiten im Maschinen- und Installationswesen zu erbringen; sie kann Lie- 
genschaften erwerben, veráussern und verwalten. 

In_|Ca | Remarks ¡Ref| Date of the acts 

1 Die Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen durch Veróffentlichung im SHAB oder, so- 1|22.03.1984 
fern das Gesetz nicht zwingend etwas anderes bestimmt, durch eingeschriebenen 11107.10.2005 

Brief. . NN 

31 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt, 11116.11.2005 

14 Gemáss Erklárung des Verwaltungsrates vom 26.08.2008 untersteht die Gesellschaft | 14[03.10.2008 
keiner ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision. “1 45107.01.2009 eN 

18/26.08.2010 

In [Ca] Qualified facts — A 1 JEsI[Oficial publication 3 
1 CHF 50'000.-- sind durch Verrechnung mit einem Guthaben an die Gesellschaft libe- 1|SHAB  “ e 

riert. dE 
8 Fusion: Die Gesellschaft úbernimmt auf dem Wege der Fusion die Sulzer Management Más 

Support AG, in Winterthur. Aktiven von CHF 175'155.45 und Passiven von CHF 0.-- ge- 
hen gemáss Fusionsvertrag vom 05.12.2002 und Fusionsbilanz per 01.10.2002 durch 
Universalsukzession auf die Gesellschaft úber. Da die Aktionáre beider Gesellschaften 
identisch sind, erlóschen die Aktien der úbernommenen Gesellschaft, und das Aktienka-| 
pital der Ubernehmenden Gesellschaft bleibt unverándert, 

8 Fusion: Die Gesellschaft Ubernimmt auf dem Wege der Fusion die Turbopower AG, in 
Zúrich. Aktiven von CHF 41'392.89 und Passiven von CHF 0.-- gehen gemáss Fusions- 
vertrag vom 05.12.2002 und Fusionsbilanz per 01.10.2002 durch Universalsukzession 
auf die Gesellschaft Ober. Da die Aktionáre beider Gesellschaften identisch sind, erló- 
schen die Aktien der ibernommenen Gesellschaft, und das Aktienkapital der úberneh- 

menden Gesellschaft bleibt unverándert. 4 
16 Grenzúberschreitende Fusion: Úbernahme der Aktiven und Passiven der Copetrag Akti-| 

engesellschaft in Vaduz (LI), Aktiengesellschaft nach dem Recht des Staates Liechten- 
stein, gemáss Fusionsvertrag vom 25./26.05.2010 und Bilanz per 31.12.2009. Aktiven 
von CHF 4'492'485.00 und Passiven (Fremdkapital) von CHF 0.00 gehen auf die Uber- 
nehmende Gesellschaft úber. Da dieselbe Aktionárin sámtliche Aktien der an der Fusion] 
beteiligten Gesell$chaften hátt, findet weder eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzu- 
teilung statt. 

In |Ca | Branch offices In |Ca | Branch offices 

Vis |Ref| No journal Date SOGC |Date SOGC| Page/Id_ | Vis |Ref| No journal Date SOGC |Date SOGC| Page / Id 

zZH| O ¡Auslassung) ¡Auslassung) ZH | 11 31484 | 18.11.2005] 229| 24.11.2005| 20/3117914] 
ZHI| 41 16739| 29.08.1991| 174| 10.09.1991 3922| ZH | 12 15678 | 05.06.2007|  110| 11.06.2007| 25 / 3969280| 
zZH| 2 21295| 15.12.1992| 251| 28.12.1992 6024] ZH | 13 20659 | 21.07.2008|  143| 25.07.2008| 24 / 4589920| 

Zúrich, 24.05.2016 Continuation on the following page 

PP ———— — — _— e A
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'HE-101.300.853 Tefag AG Winterthur 2 

Valid datas only 

Vis |Ref| No journal Date SOGC |Date SOGC|_Page/Id | Vis |Ref| No journal Date SOGC [Date SOGC| Page / Id 

ZH| 3 24215| 08.11.1996| 222| 14,11.1996 7004| ZH | 14 29268 | 16.10.2008| 205| 22.10.2008| 26 / 4700720] 

ZH| 4 1114| 14.01.1999 13| 20.01.1999] 414|ZH | 15 4159 | 29.01.2009| 23| 04.02.2009| 32 / 4861618] 

ZH| 5 16195| 05.07.2000|  133| 11.07.2000] 4717|ZH |16 21289|09.06.2010|  113| 15.06.2010| 27 / 5676562] 

zZH| 6 21678| 08.09.2000|  179| 14.09.2000] 6292| ZH | 17 21768 | 14.06.2010|  116| 18.06.2010/ 32 / 5681854; 

ZH| 7 17556 | 12.07.2002] 137| 18.07.2002| 21/566322| ZH | 18 32499 | 08.09.2010|  178| 14.09.2010| 26 /5811424| 
zH| 8 136 | 06.01.2003 5| 10.01.2003| 15/806026| ZH | 19 7934 | 03.03.2014 45| 06.03.2014 1383101 

zZH| 9 22968| 12.08.2004| 159| 18.08.2004| 18 / 2410808| ZH | 20 26934 | 14.08.2014| 158| 19.08.2014| 1668941 
ZzH|10 25125| 08.09.2005] 178| 14.09.2005) 19 / 3017368 

In ¡Mo| Ca | Personal Data Function Signature 

15 Schwarz, Eric, deutscher Staatsangehoriger, in Hilzingen (DE) nos of the board  |joint signature at two 
of directors 

19 Ruckstuhl, Holger, von Lommis, in Maur president of the board |joint signature at two 
of directors 

20 Rúufenacht, Philippe, von Walkringen, in Uetikon am See member of the board |joint signature at two 
of directors   

  

Zúrich, 24.05.2016 

     

  

Der Registerfúhrer 1,V.   

This extract from the cantonal Registry Office is not valid without the 
original authentication on the left. The extract contains all valid entries 
for the company in question. On special request it is also possible to 
provide an extract containing all entries. The Commercial Registry Of- 
fice of the Canton of Zurich does not accept any liability for this extract 
from the Commercial Register not being accepted as sufficient proof of 
the facts stated therein at its place of destination. 

  

. Ha sido firmado por 
tol assinado por 

.. Actuando en calidad de 
na sua qualidade de 

Handelsregisteramt Kan! 

APOSTILLE 

Gabriela Zúrcher 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 
. Pais: Confederación Suiza, Cantón de Zurich 

País: Confederagáo Sulga, Cantáo de Zurique 
El presente documento público / Este documento público 

  

Mitarbeiter/—in 

ton Zúrich 
4. Y está revestido del sello/timbre de / e lem o selo ou carimbo de 

  

  
.. Enfem 8090 Zurich/Zurique 

Certificado / Reconhecido 
6. Ellno dia 25.05.2016 

7. Por la Cancilléria de Estado del Cantón de Zurich 
pela Chanceleria de Estado do Cantáo de Zurique 

1047689/2016 

10. Firma/Assinatura     

  
S. Hanselmann



Traducción del alemán e inglés al castellano 

     

   
    

[Logo] REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN ZÚRICH" 
Numero de Identificación | Naturaleza Jurídica Inscripción | Anulación | Transferido CH-020.3,926. 

de: CH-020.3.926.2' 
CHE-101.300.853 Limitada o Corporación (Ltd) 10.06.1930 a 

[CÓDIGO DE BARRAS] — Solo información válida 

Reg. | Cancel_| Denominación Ref | sede [| 7%" 
17 Tefag AG MH [Winter 77 Ye 

  

  

            
    

          

  

el LA 

A 
Reg. | Cancel_| Capital Social (CHF) | Pagado (CHF) | Acciones Reg. | Cancel Brecciónide 

ARSS A 15 500.000,00 500 acciones nominativas por CHF 19 uIZer 
15 500.000,00 | 1 000,00 Neu 

  

     
    

  

    
  

  
y 

Reg | Cancel | Objeto Ref_ | Cancel | Dirección Poffal 
1 Tiene como objeto participar en otras empresas, a nivel nacional e internacional, y 6 AJA Sulzer Mánagenjent AG 

financiarlas, fundarlas o adquirirlas; negociar bienes de todo tipo especialmente Casilla 
maquinaria, operarla y ofrecer servicios de montaje, operación y servicio en 8401 Wintefihur 
materia de instalación y de máquinas. Puede adquirir, vender y administrar 
inmuebles. 

  

        

    Reg. | Cancel. | Observaciones Ref | Fecha de los Actos 
mí Las notificaciones a los accionistas se realizarán por publicación en el Regisiro| —1| 22.03.2984 

Oficial SHAB o, en tanto la ley no disponga lo contrario obligatoriamente, por carta | ,; | y, 40,299 
certificada. +10:2005 

11 La transferibilidad de las acciones nominativas se limita a lo prescrito en los | 11 | 16.11.2005 
o 14 | 03.10.2008 14 Según declaración del Consejo Administrativo con fecha 26.08.2008, la sociedad 10) 

no se somete a auditoría ordinaria y renuncia a una auditoría ilimitada 15 | 07.01.2009 
18 | 26.08.2010 

  

  

  

  

Reg. | Cancel. | Actos Aprobados Ref | Órgano de Publicación 
CHF 50.000 se abonan como activos liberados a favor de la sociedad. 1|SHAB 

8 Fusión: A través de una fusión, la sociedad absorbe la compañía Sulzer 
Management Support AG, en Winterthur. Activos por CHF 175.155,45 y pasivos 
por CHF 0.-- ingresan a la sociedad, según el contrato de fusión del 05.12.2002 y 
el balance de la fusión al 01.10.2002, en virtud de sucesión universal. Como los 
accionistas de ambas sociedades son idénticos, las acciones de la sociedad 
absorbida se retiran de circulación y el capital accionario de la sociedad 

8 absorbente se mantiene igual. 
Fusión: A través de una fusión, la sociedad absorbe la compañía Turbopower AG, 
en Zúrich. Activos por CHF 41.392,89 y pasivos por CHF 0.-- ingresan a la 
sociedad, según el contrato de fusión del 05.12.2002 y el balance de la fusión al 
01.10.2002, en virtud de sucesión universal. Como los accionistas de ambas 
sociedades son idénticos, las acciones de la sociedad absorbida se retiran de 

16 circulación y el capital accionario de la sociedad absorbente se mantiene igual. 
Fusión supranacional: Se asumen los activos y pasivos de la compañía Copetrag 
Aktiengesellschaf'" en Vaduz (LI), sociedad anónima creada según la legislación 
del Estado de Liechtenstein, según el contrato de fusión del 25 y 26.05.2010 y el 
balance al 31.12.2009. Los activos de CHF 4'492.485,00 y pasivos (recursos de 
terceros) por CHF 0,00 ingresan a la sociedad absorbente. Como la misma 
accionista mantiene todas las acciones de la sociedad que participa en la fusión, 
no se produce un aumento de capital ni una asignación de acciones. 

  

        
  

  

        
  

  

          

Reg. | Cancel | Sucursales Reg. | Cancel | Sucursales 

No de Fecha No Fecha , siolas | Ref l publicación Fecha GOcCs GOcS Página/ ID | Sialas [Ref | > ubicación Fecha GOCS G0cS Página / 1D 

ZH o (Omisión) (Omisión) zH [at 31484 | 18.11.2005 |  229| 24.11.2005 | 20/3117914 
zH 1| 16739 | 29.08.1991 174 | 10.09.1991 3922| zH | 12 15678 | 05.06.2007 110 | 11.06.2007 | 25/3969280 
zH | 2] 21205 |15121002| 251] 28.12.1992 6024 | zH | 13 20659 | 21.07.2008 143 | 25.07.2008 | 24 /4589920                       
  

Zúrich, 24.05.2016 Continúa en la siguiente página



  

Traducción del alemán e inglés al castellano 

  

  
  

  

  

                      

  

  

              
  

[Firma ilegible] 

[Logo] REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN ZÚRICH 

[ CHE-101.300.853 Tofag AG | Wintorthur 2 

Solo información válida 

se No de Fecha No Fecha de sigas | Ref | poo. | Fecha [Gocs| £ocs | Página/D. | sigas | Ref | puomoción | Fecha [Gocs| Eee | Página/1D 

ZH 3 24215 | 08.11.1996 222 | 14.11.1996 7004| ZH | 14 29268 | 16.10.2008 205| 22.10 2008 | 26/4700720 

zH 4 1114 | 14.01.1999 13 | 20.01.1999 414] ZH | 15 4159 | 29.01.2009 23| 04.02.2009 | 32/4861618 

ZH 5 16195 | 05.07.2000 133| 11.07.2000 4717| ZH | 16 21289 | 09.06.2010 113| 15.06.2010 | 27/5676562 

ZH 6 21678 | 08.09.2000 179 | 14.09.2000 6292| ZH | 17 21768 | 14.06.2010 116 | 18.06.2010 | 32/5681854 

ZH 7 17556 | 12.07.2002 137 | 18.07 2002 21/566322| ZH 18 32499 | 08.09.2010 178 | 14.09.2010 | 26/5811424 

ZH 8 136 | 06.01.2003 5| 10.01.2003 15/806026| ZH 19 7934 | 03 03.2014 45 | 06.03.2014 1383101 

ZH 9 Ñ 22968 | 12.08.2004 159| 18.08 2004 | 18/2410808| ZH | 20 26934 | 14.08.2014 158 | 19.08 2014 1668941 

zH | sofl  25125|08.09.2005 178 | 14.09.2005 | 19/3017368 

Reg. | Mod | Cancel. | Datos Personales Función Firma 
15 Schwarz, Eric, ciudadano alemán, en Hilzingen (DE) miembro del directorio | firma conjunta de dos 

19 Ruckstuhl, Holger, de Lommis, en Maur miembro del directorio | firma conjunta de dos 

20 Rofenacht, Philippe, de Walkringen, en Uetikon am See miembro del directorio. | firma conjunta de dos 

Zúrich, 24.05.2016 o 
Este extracto del Registro Mercantil cantonal no tiene validez sin la 

Certificación certificación original a la izquierda. El extracto contiene todos los 
. des registros válidos de la compañía en mención. A petición especial, 

[Sello: Cantón Zúrich Extracto se puede proporcionar un extracto que contenga todos los 
Registro Mercantil] Registrador (E) registros. El Registro Mercantil del cantón Zúrich no asume 

responsabilidad alguna por el hecho de que este extracto del 
Registro Mercantil no sea aceptado en su lugar de destino como 
prueba suficiente de los hechos referidos aquél. 

[Apostilla en castellano]



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

    Yo, Carolina Alexandra Santillán Naranjo, conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta el ló 2 
de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos por parte de lá 

2016. 

Carolina Sentillan 

Carolina Alexandra Santillán Naranjo 
C.C.: 171672864-5 

 



  

E DDD 
Factura: 003-002-000053149 20161701004D07607 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701004D07607 

Ante mí, NOTARIO(A) ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA de la NOTARÍA CUARTA , comparece(n) CAROLINA 

ALEXANDRA SANTILLÁN NARANJO portador(a) de CÉDULA 1716728645 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno] 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 23 DE AGOSTO DEL 2016, 

(10:54). 

Córolino.Sntillar 
CAROLINA ALEXANDRA SANTILLÁN NARANJO 
CÉDULA: 1716728645 

 



ai REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Dirección Geñeñal 

IDENTIDAD CIUDADANA 

Número único de identificación: 1716728645 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: PICHINCHA/QUITO/CHAUPICRUZ 

Fecha de nacimiento: 22 DE ABRIL DE 1981 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

   
Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: SOLTERO 
  

Cónyuge: --------- _ 

[ola ¿rkilon ! Fecha de Matrimonio: ---------- 

Nombres del padre: SANTILLAN JULIO HUMBERTO 

Nombres de la madre: NARANJO GLADYS 

Fecha de expedición: 29 DE JUNIO DE 2011 

    
  

Información certificada a la fecha: 23 DE AGOSTO DE 2016 

Emisor: ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA - PICHINCHA-QUITO-NT 4 - PICHINCHA - QUITO 

  

AS Validity wn 
Pa DE ee OSIALDO 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación Date" 2016.08.23 ECT 
. Reason. Firma El 

Documento firmado electrónicamente Location, Ecuador 

  

Consultar la autenticidad de este documento ingresando al portal http://servicios.registrocivil gob ec/consultaNuv/ 

243 osas    
La impresión del presente certificado no garantiza la legalidad del mismo y su uso estará limitado a la comprobación 
electrónica en el portal web del Registro Civil, conforme lo dispuesto en la LCE y su reglamento.



REPÚBLICA DEL ECUADOR » E o g£ 

  

    

     

mc Po Ein 

APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE? 
SANTILLAN JULIO HUMBERT: 

ARGOS Y NOMBRES 0E LA mbr 
JO GLADYS 

  

LUGAR Y FECHA DÉ EXPEDICIÓ? 
QUITO 
2011-06-29 

[FECHA DE EXPIRACIÓN 
2021-06-29 

  

REPÚBLICA DEL 
CONSEJO NACION S 
/ CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

024 neccionesseccionLes 0er 
024 - 0267 1716728645 ÍMERODE CERNEICADO 

SANTILLAN NARANJO 10 CAROLÍÑA 
ALEXANDI PIHINOMA 

PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 1 QUITO IPLUAPA Ñ 
CANTÓN »o ZONA. 

ca E LA JUNTA 

  

A
 

1%
 

   



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

  

    
   

   

Yo, Mónica Pamela Thiel Klinger, conocedora del idioma alemán y conforme lo faculta el artículo 24 de la Ley 
de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa 
Privada publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre de 1993, certifico que he traducid 
idioma castellano, el documento que contiene el Certificado de Existencia Legal de la compañía 
nacionalidad suiza TEFAG AG, otorgado por el Registro Mercantil del cantón Zúrich, el 24 de mago de 2016 

SUE RS R. 

Mónica Pamela Thiel Klinger 

C.C.: 170383555-1



A 
Factura: 003-002-000053285 20161701004D07667 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701004D07667 

    
   
   

   

    

Ante mí, NOTARIO(A) ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA de la NOTARÍA CUARTA , comparece(n) MONICA PAMELA 

THIEL KLINGER portador(a) de CÉDULA 1703835551 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(esí 

declara(n)|que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en tod 

sus actos t úblicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo Ll doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que ante 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. - Se archiva copia. QUITO, a 23 DE AGOSTO DEL 2Qf16, 

(17:23). 

MONICA PAMELA THIEL KLINGER 
CÉDULA: 1703835551 

 



s ¿SN Je REPUBLICA DEL ECUADOR a 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación A     
CERTIFICADO ELECTRÓNICO DE DATOS DE/ 

IDENTIDAD CIUDADANA 

Número único de identificación: 1703835551 

Fecha de nacimiento: 15 DE OCTUBRE DE 1962 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: QUEHACER: DOMESTICOS 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: BROZ MICHAEL KAREL 

Fecha de Matrimonio: 8 DE NOVIEMBRE DE 2007 

Nombres del padre: THIEL SIGIFREDO 

Nombres de la madre: KLINGER EVA 

Fecha de expedición: 20 DE NOVIEMBRE DE 2015 

  

Información certificada a la fecha: 23 DE AGOSTO DE 2016 

Emisor: ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA - PICHINCHA-QUITO-NT 4 - PICHINCHA - QUITO 

  

' Reason. Firma El 
Documento firmado electrónicamente Location. Ecuador 

Validity wn 
- Jorge Troya Fuertes Daly ja OSWALDO 

e a e $ e TROVA FUERTES Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación Date 2016.0823, ECT a 

Consultar la autenticidad de este documento ingresando al portal http://servicios.registrocivil gob.ec/consultaNuv/ 

250 
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ae REPÚBLICA DEL ECUADOR P 
1.6). 

CÉDULA DE Na 170383555-1 
CIUDADANÍA RA e 
THIEL KLINGER AN 
a 

     
FECHA DE NACIMIENTO” 1962-10-15 

NACIONALIDAD, ECUATORIANA. 
so. me 

S 

DI Cappa 
     

+ PROFESIÓN / OCUPACIÓN. 
¿DOMESTICOS 

INSTRUCCIÓN 
É BACHILLERATO. — QUEHACER: 
y APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE; 
*  THIEL SIGIPREDO E 

APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE 
1 KLINGER EVA +. a 
2 LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
“quiro 

    

    

      15-11-20 
[FECHA DE EXPIRACIÓN 
2025-11-20 

REPÚBLICA DEL : A. E 
CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

EDT cons seco a 
= 017 - 0187 1703835551 
ES "enooecenmricaco CÉDULA 
E THIEL KLINGER MONICA PAMELA _- 

ES 
== provea CIRCUNSCRIPCIÓN 4 
= QUITO EL CONDADO 
= 
= 

  

1 
CANTÓN Y Á ri ZONA, 

1) PRESIDENTA/E DEA JUNTA. 

 



Notaria Cuarta del Distrito Metropolitano de Quito 
Dr. Rómulo Joselito Pallo Q. 

Notario 

      

  

--- ZON: A petición de la Abogada Carolina Santillán Naranjo, con 

profesional número diez y siete dos mil ocho ciento noventa y tres, di 

Abogados, PROTOCOLIZO en el registro de escrituras públicas de | 

 



HASTA AQUÍ LOS DOCUMENTOS HABILITANTES. 
Se Protocolizo ante mí Doctor RÓMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA, Notario Público Cuarto 
del cantón Quito, en la fecha que consta en el presente Instrumento Público de 
PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS : CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA 
COMPAÑÍA DE NACIONALIDAD SUIZA TEFAG AG Y SU TRADUCCIÓN AL IDIOMA 
CASTELLANO, SOLICITADA POR: LA ABOGAGA CAROLINA SANTILLAN NARANJO, en fe 
de ello confiero ésta PRIMERA COPIA CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en Quito, 

a 29 de AGOSTO del año 2016. 

   DOCTOR RÓ ÉLTTO PALLO QUISILEMA ; 
NOTARIO C L'CANTÓN QUITO 

   


